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Adapter l’information pour encourager la 
participation du patient. 

 

Rencontre RCSSS 2013 
 

Québec, 12 février 2013 
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7,6 % Communauté 
expression anglaise 
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Considérer l’expérience des patients 

L’ensemble des perceptions et des faits vécus par le patient et 
ses proches tout au long de sa trajectoire de soins.  

 

Cette perception évolue à chacun des points de contact, qu’il 
soit clinique ou non.  
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Soins et services en langue anglaise 

• Établissement indiqué 
 

• Communication : enjeu de qualité 

• verbale 

• écrite 
 

• Représentants de la communauté d’expression anglaise  

• Conseil d’administration 

• Comité des usagers 

• Comité langue anglaise 

- Plan d’action régional 

- 4 rencontres / année 
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Adapter l’information pour encourager la 

participation du patient 

Exemples de bénéfices:  
 

Efficacité des soins : meilleure observance de la médication  
 

Efficience : meilleure préparation en vue d’examen (heure de 
rendez-vous, être à jeûn,  etc.) 
 

Sécurité : meilleure manipulation de médicaments dangereux 
 

Continuité : meilleure prise en charge lors du retour à domicile 
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Profil de nos patients (littératie) 

• Compétences limitées en compréhension de texte 
 

• 48 % des Canadiens = compétences d’un élève de ± secondaire 1* 
 

• Plus vulnérables : > 65 ans, gens malades, immigrants / autochtones  

Minimiser les 

efforts de lecture 

* Niveau 3 en littératie selon l’Enquête internationale sur l’alphabétisation et les compétences des adultes (EIACA), 2003 

Compréhension 

UTILISATION 
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Lire 

Simuler une expérience 

réelle 

Regarder un vidéo 

Voir une 

démonstration 

Voir 

Entendre 

Participer à une discussion 



9 

CHSSN (2009-13) 

• Inventaire de nos documents destinés aux patients 

 

• Production de 7 vidéos d’enseignement  

• Sur les unités  (ex: coumadin, chimiothérapie, cardio, etc) 

• En ligne (ex: maternité et antibiothérapie à domicile) 
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Extraits vidéos 
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CHSSN (2009-13)  

« Lessons learned » 
 

• Séquences 3-5 minutes (Youtube) 
 

• Narration  
 

• Acteurs vs employés 
 

• Étudiants 
 

• Test auprès des patients (ex: chirurgie cardiaque) 
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Échange 


